
ULTRASONIC CASE CLEANER - 2 120VAC

Cleans a Mountain of Brass in a Short Time

RCBS’s Ultrasonic Case Cleaner-2 has nearly double the capacity of their
original ultrasonic cleaner, so high-volume reloaders can save even more time
and get to the reloading press faster. Simply dump your empty brass into the
voluminous 6.3 quart stainless steel tub, add the cleaning solution of your
choice (RCBS’s own solution, sold separately, is always a good option) to begin
rapidly removing tarnish, carbon buildup, and metal oxide from your cases.
The RCBS Ultrasonic Case Cleaner-2 is fitted with two ceramic heaters and
transducers to ensure even temperature and uniform distribution of the
ultrasound waves for fast, thorough cleaning of both brass cases and gun
parts. Big 6.3-quart capacity - cleans lots of brass or gun parts FAST Non-
corroding, long-lasting stainless steel parts basket Separate, smaller stainless
steel parts tub for small jobs Available in 120 or 240 volts 240 VAC model is
EU/UK/AUS compliant Handy drain hose included for fast fluid disposal The
RCBS Ultrasonic Case Cleaner-2 has an intuitive LED display and an easy-to-
program timer that can be set for up to 30 minutes of continuous cleaning.
Spend more time loading ammo, less time waiting for your cases to get clean!

Attributes

Name: ULTRASONIC CASE CLEANER - 2 120VAC
Manufacturer: RCBS
Product no.: 747000009
Mfr. No.: 87056
Delivery weight: 10.183kg
Shipping height: 356mm
Shipping width: 305mm
Shipping length: 572mm
UPC: 604544618556
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Sicherheitshinweise für den RCBS Ultrasonic Case
Cleaner2
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RCBS Ultrasonic Case Cleaner2. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt,
Ihnen bei der Reinigung von Messinghülsen und Waffenteilen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Gerät auf einer stabilen, ebenen Fläche steht.
Verwenden Sie das Gerät nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Gerät von Kindern und Haustieren fern.
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur empfohlene Reinigungslösungen, um Schäden am Gerät zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Reinigungslösung nicht über die empfohlene Menge hinaus gefüllt wird.
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, wenn Sie mit der Reinigungslösung arbeiten.
Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt, während es in Betrieb ist.
Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Stecker, wenn es nicht mehr verwendet wird.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Standortwahl1.

Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, hitzebeständige Oberfläche.
Achten Sie darauf, dass das Gerät ausreichend Platz hat, um eine ordnungsgemäße Belüftung zu
gewährleisten.

Vorbereitung2.

Füllen Sie die Edelstahlwanne mit der empfohlenen Reinigungslösung bis zur maximalen Fülllinie.
Legen Sie die leeren Messinghülsen oder Waffenteile in den Edelstahlteilekorb.

Betrieb3.

Schließen Sie das Gerät an eine geeignete Stromquelle (120VAC oder 240VAC) an.
Schalten Sie das Gerät ein und stellen Sie die gewünschte Reinigungszeit mit dem Timer ein
(maximal 30 Minuten).
Beobachten Sie den Reinigungsprozess und stellen Sie sicher, dass das Gerät ordnungsgemäß
funktioniert.

Nach der Nutzung4.

Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Stecker.
Lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie es reinigen oder lagern.
Entleeren Sie die Edelstahlwanne über den Abflussschlauch, um die Reinigungslösung sicher zu
entsorgen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Flüssigkeiten vor der Entsorgung entfernt wurden.
Verwenden Sie geeignete Behälter für die Entsorgung von gefährlichen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von RCBS. Bitte
beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen.

Schlussfolgerung
Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie eine sichere und effektive Nutzung Ihres RCBS
Ultrasonic Case Cleaner2 gewährleisten. Achten Sie darauf, regelmäßig auf Aktualisierungen oder Rückrufe zu
prüfen, um sicherzustellen, dass Ihr Produkt sicher bleibt.



ULTRASONIC CASE CLEANER 2 User Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the RCBS Ultrasonic Case Cleaner2. This product is designed to help you clean your
brass cases and gun parts efficiently. To ensure your safety and the proper use of this appliance, please read
and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed to meet safety standards for nonfood items. Ensure safe
operation to avoid any injuries or damage.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls and safety notices. Follow any instructions
provided by the manufacturer in case of a recall.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the retailer complies with safety requirements
just as they would in a physical store.
Special Consumer Focus: Extra caution is advised for vulnerable groups, particularly children. Keep the
product out of reach.
EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you have access to an EUbased contact point.
Rapid Alerts: Stay updated on potential safety issues through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Electrical Safety:

Ensure that the cleaner is connected to a power source that matches the voltage specified
(120VAC or 240VAC).
Do not use the cleaner in wet or damp locations.

Chemical Safety:
Use only cleaning solutions recommended by the manufacturer. Avoid using flammable or
corrosive substances.
Always follow the manufacturer’s instructions for the cleaning solution.

Heat Safety:
The cleaner will become hot during operation. Avoid touching the exterior while in use.
Allow the appliance to cool down before handling.

Child Safety:
This product is not intended for use by children. Supervise its use by responsible adults only.

Personal Safety:
Wear protective eyewear and gloves when handling brass cases and cleaning solutions.
Ensure proper ventilation in the area where the cleaner is used.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Place the Ultrasonic Case Cleaner on a flat, stable surface away from edges.
Ensure the power cord is not in a position where it can be tripped over.
Connect the cleaner to a suitable power outlet.

Using the Cleaner:2.

Preparation:
Fill the stainless steel tub with the recommended cleaning solution and water, following the



manufacturer’s guidelines.
Do not exceed the maximum fill line.

Loading Cases:
Place empty brass cases in the large parts basket. For small parts, use the smaller stainless
steel tub.

Operating the Cleaner:
Turn on the cleaner using the intuitive LED display.
Set the timer for the desired cleaning duration (up to 30 minutes).
Press the start button to begin the cleaning process.

PostCleaning:
Once the cycle is complete, carefully remove the parts basket from the cleaner.
Dispose of the cleaning solution according to local regulations.

Maintenance:3.

Regularly clean the stainless steel tub and parts basket to prevent buildup.
Inspect the power cord and plug for any signs of damage before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the Ultrasonic Case Cleaner responsibly at the end of its life cycle.
Follow local regulations for the disposal of electrical appliances.
Do not dispose of the cleaner in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RCBS Ultrasonic Case Cleaner2, please refer to the manufacturer’s
website or customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Ultrasonic Case Cleaner2 for efficient
cleaning of your brass cases and gun parts!



Guide de Sécurité pour le Nettoyeur Ultrasonique
de Douilles RCBS2
Introduction
Merci d'avoir choisi le Nettoyeur Ultrasonique de Douilles RCBS2. Cet appareil est conçu pour nettoyer
efficacement vos douilles et pièces d'arme. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le nettoyeur.
Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son utilisation.
Ne pas utiliser l'appareil à proximité de sources d'eau ou d'humidité.
Gardez l'appareil hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'appareil pour détecter tout dommage ou usure.
Ne pas tenter de réparer l'appareil vousmême. Contactez un professionnel en cas de problème.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas surcharger le bac de nettoyage. Respectez la capacité maximale de 6,3 litres.
Utilisez uniquement des solutions de nettoyage recommandées. Évitez les produits chimiques non
adaptés qui pourraient endommager l'appareil.
Ne plongez pas les mains ou d'autres objets non destinés au nettoyage dans le bac pendant le
fonctionnement.
Assurezvous que le couvercle est correctement fermé pendant le fonctionnement pour éviter les
éclaboussures.
Évitez de toucher les surfaces chaudes de l'appareil pendant et après l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Placez le nettoyeur sur une surface plane et stable, loin des bords.
Branchez l'appareil sur une prise électrique appropriée (120 ou 240 volts selon votre modèle).
Assurezvous que le tuyau de drainage est correctement installé pour éviter les fuites.

Utilisation2.

Remplissez le bac en acier inoxydable avec de l'eau et ajoutez la solution de nettoyage de votre
choix.
Insérez vos douilles vides dans le bac, en veillant à ne pas dépasser la capacité maximale.
Réglez le minuteur sur la durée souhaitée (jusqu'à 30 minutes).
Appuyez sur le bouton de démarrage pour lancer le nettoyage.
À la fin du cycle, attendez que l'appareil refroidisse avant d'ouvrir le couvercle.
Utilisez le tuyau de drainage pour évacuer les liquides usés.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le nettoyeur avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques.
Si l'appareil est hors d'usage, débranchezle et apportezle à un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE indiqué sur l'emballage de votre produit. Vous pouvez également consulter le site internet de la
sécurité des produits de l'UE pour des mises à jour sur les rappels et les alertes de sécurité.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le Nettoyeur Ultrasonique de Douilles RCBS2 de
manière sûre et responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pulitore ad
Ultrasuoni per Casse RCBS2
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pulitore ad Ultrasuoni per Casse RCBS2. Questo dispositivo è progettato per pulire in
modo efficace e sicuro le casse in ottone e i componenti delle armi. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il pulitore per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il dispositivo lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il pulitore in ambienti umidi o bagnati.
Non lasciare il pulitore incustodito mentre è in funzione.
Utilizza solo soluzioni detergenti raccomandate per il Pulitore ad Ultrasuoni per Casse RCBS2.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il dispositivo sia collegato a una presa di corrente conforme alle specifiche di tensione (120
o 240 VAC).
Non utilizzare il pulitore se il cavo di alimentazione è danneggiato.
Non immergere il dispositivo in acqua o in altri liquidi.
Non toccare le parti calde del pulitore durante o subito dopo l'uso.
Non sovraccaricare il serbatoio con un numero eccessivo di cartucce.
Non utilizzare il pulitore con soluzioni infiammabili o corrosive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Posiziona il pulitore su una superficie stabile e piana.
Collega il cavo di alimentazione a una presa di corrente adeguata.
Assicurati che il dispositivo sia spento prima di collegarlo.

Utilizzo2.

Riempi il serbatoio in acciaio inossidabile da 6,3 litri con acqua e aggiungi la soluzione detergente
raccomandata.
Carica le cartucce vuote nel serbatoio, assicurandoti di non superare il livello massimo.
Accendi il pulitore e imposta il timer fino a un massimo di 30 minuti.
Attendi che il ciclo di pulizia sia completato prima di rimuovere le cartucce.
Utilizza il tubo di scarico incluso per smaltire i fluidi in eccesso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il Pulitore ad Ultrasuoni per Casse RCBS2 con i rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il dispositivo e le soluzioni
detergenti usate.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o assistenza riguardo al Pulitore ad Ultrasuoni per Casse RCBS2, contatta il tuo rivenditore o il
servizio clienti RCBS.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro ed efficace del Pulitore ad Ultrasuoni per Casse
RCBS2. Assicurati di rispettare tutte le linee guida e di contattare un professionista se hai dubbi sull'uso del
prodotto. Buona pulizia!



Návod k bezpečnému používání ultrazvukového
čističe nábojnic RCBS2
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ultrazvukový čistič nábojnic RCBS2. Tento produkt je navržen tak, aby efektivně a
bezpečně čistil nábojnice a části zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon zařízení, prosím,
věnujte pozornost následujícím bezpečnostním pokynům a instrukcím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte zařízení mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte čistič pouze v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození.
Nepoužívejte čistič v blízkosti hořlavých materiálů nebo kapalin.
Nepokoušejte se o opravy zařízení sami, pokud dojde k poruše.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je čistič odpojen od elektrické sítě.
Před přidáním čisticího roztoku se ujistěte, že je vana suchá.
Nikdy nepřekračujte maximální kapacitu čističe (6,3 litru).
Používejte pouze doporučené čisticí roztoky a nikdy nechemikálie, které nejsou určeny pro ultrazvukové
čističe.
Při manipulaci s horkými částmi zařízení buďte opatrní, aby nedošlo k popálení.
Po každém použití nechte zařízení vychladnout, než jej uložíte.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace1.

Umístěte čistič na stabilní a rovný povrch, daleko od zdrojů tepla a vlhkosti.
Ujistěte se, že je zařízení připojeno k odpovídajícímu napájení (120VAC nebo 240VAC).
Zkontrolujte, zda je odtoková hadice správně připojena pro efektivní odvod kapaliny.

Použití2.

Naplňte nerezovou vanu čističe čisticím roztokem dle vašeho výběru.
Vložte prázdné nábojnice nebo části zbraní do vany, ujistěte se, že jsou zcela ponořené.
Zapněte čistič a nastavte časovač na požadovaný čas (až 30 minut).
Po dokončení čištění vypněte zařízení a nechte nábojnice vychladnout, než je vyjmete.
Použijte odtokovou hadici k bezpečnému odstranění použitého čisticího roztoku.

Pokyny pro likvidaci
Po použití se ujistěte, že je čistič vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Použité čisticí roztoky likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se likvidovat zařízení, pokud je poškozené nebo nefunkční. Kontaktujte autorizovaný servis.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali ultrazvukový čistič nábojnic RCBS2. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání zařízení.
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